
PREISE / PRIX / PREZZI
gültig ab / valables dès le / validi dal 01.01.2025

IMPREZA AWD

Getriebe
Transmission
Trasmissione

Zylinder Motor
Cylindres moteur
Cilindri motore

Leistung kW / PS
Puissance kW / ch
Potenza kW / CV

Drehm. Nm
Couple Nm
Coppia Nm

1) Verb. komb. / CO2
1) Cons. comb. / CO2
1) Cons. comb. / CO2

Energie-Kat.
Cat. énergé.
Cat. energe.

3) CO2 T/S
3) CO2 c./él.
3) CO2 c./el.

Preis CHF
Prix CHF

Prezzo CHF

2.0i e-BOXER Advantage Lineartronic
4 Benz. /ess. / benz. + 

e-Mot./mot. él./mot. el.
100 / 136
12,3 / 16,7

182
66

7,3 / 166 G 34 38’350.–

2.0i e-BOXER Swiss Plus Lineartronic
4 Benz. /ess. / benz. + 

e-Mot./mot. él./mot. el.
100 / 136
12,3 / 16,7

182
66

7,3 / 166 G 34 39’950.–

2.0i e-BOXER Luxury Lineartronic
4 Benz. /ess. / benz. + 

e-Mot./mot. él./mot. el.
100 / 136
12,3 / 16,7

182
66

7,3 / 166 G 34 42’950.–

Lackierungen/peintures/vernici, ausser/sauf /eccetto Pure Red 800.–

CROSSTREK AWD

Getriebe
Transmission
Trasmissione

Zylinder Motor
Cylindres moteur
Cilindri motore

Leistung kW / PS
Puissance kW / ch
Potenza kW / CV

Drehm. Nm
Couple Nm
Coppia Nm

1) Verb. komb. / CO2
1) Cons. comb. / CO2
1) Cons. comb. / CO2

Energie-Kat.
Cat. énergé.
Cat. energe.

3) CO2 T/S
3) CO2 c./él.
3) CO2 c./el.

Preis CHF
Prix CHF

Prezzo CHF

2.0i e-BOXER Advantage Lineartronic
4 Benz. /ess. / benz. + 

e-Mot./mot. él./mot. el.
100 / 136 

12,3 / 16,7
182 
66

7,7 / 174 G 35 38’900.–

2.0i e-BOXER Swiss Plus Lineartronic
4 Benz. /ess. / benz. + 

e-Mot./mot. él./mot. el.
100 / 136 

12,3 / 16,7
182 
66

7,7 / 174 G 35 40’900.–

2.0i e-BOXER Luxury Lineartronic
4 Benz. /ess. / benz. + 

e-Mot./mot. él./mot. el.
100 / 136 

12,3 / 16,7
182 
66

7,7 / 174 G 35 43’900.–

Lackierungen/peintures/vernici, ausser/sauf /eccetto Pure Red 800.–

FORESTER AWD

Getriebe
Transmission
Trasmissione

Zylinder Motor
Cylindres moteur
Cilindri motore

Leistung kW / PS
Puissance kW / ch
Potenza kW / CV

Drehm. Nm
Couple Nm
Coppia Nm

1) Verb. komb. / CO2
1) Cons. comb. / CO2
1) Cons. comb. / CO2

Energie-Kat.
Cat. énergé.
Cat. energe.

3) CO2 T/S
3) CO2 c./él.
3) CO2 c./el.

Preis CHF
Prix CHF

Prezzo CHF

2.0i e-BOXER Advantage Lineartronic
4 Benz. /ess. / benz. + 

e-Mot./mot. él./mot. el.
100 / 136  
12,3 / 16,7

182 
66

8,1 / 183 G 37 40’950.–

2.0i e-BOXER Swiss Plus Lineartronic
4 Benz. /ess. / benz. + 

e-Mot./mot. él./mot. el.
100 / 136  
12,3 / 16,7

182 
66

8,1 / 183 G 37 45’950.–

2.0i e-BOXER Sport Lineartronic
4 Benz. /ess. / benz. + 

e-Mot./mot. él./mot. el.
100 / 136  
12,3 / 16,7

182 
66

8,1 / 183 G 37 47’550.–

2.0i e-BOXER Luxury Lineartronic
4 Benz. /ess. / benz. + 

e-Mot./mot. él./mot. el.
100 / 136  
12,3 / 16,7

182 
66

8,1 / 183 G 37 49’950.–

Lackierungen/peintures/vernici, ausser/sauf/eccetto Crimson Red Pearl (Modelle/modèles/modelli Advantage, Swiss Plus, Luxury) 
& Crystal Black Silica (Modell/modèle/modello Sport) 850.–

OUTBACK AWD

Getriebe
Transmission
Trasmissione

Zylinder Motor
Cylindres moteur
Cilindri motore

Leistung kW / PS
Puissance kW / ch
Potenza kW / CV

Drehm. Nm
Couple Nm
Coppia Nm

1) Verb. komb. / CO2
1) Cons. comb. / CO2
1) Cons. comb. / CO2

Energie-Kat.
Cat. énergé.
Cat. energe.

3) CO2 T/S
3) CO2 c./él.
3) CO2 c./el.

Preis CHF
Prix CHF

Prezzo CHF

2.5i Luxury  
30th Anniversary Edition

Lineartronic 4 Benz. /ess. / benz. 124 / 169 252 8,6 / 193 G 40 54’900.–

Lackierungen/peintures /vernici, ausser/sauf/eccetto Crimson Red Pearl
900.–

SOLTERRA AWD

Getriebe
Transmission
Trasmissione

Motor
Moteur
Motore

Leistung kW/PS
Puissance kW/ch
Potenzs kW/CV

Drehm. Nm
Couple Nm
Coppia Nm

1) Verb. komb. / CO2

1) Cons. comb. / CO2

1) Cons. comb. / CO2

2) Benzinäquivalent
2) Equivalent essence

2) Equivalente di benzina

Energie-Kat.
Cat. énergé.
Cat. energe.

3) CO2 T/S
3) CO2 c./él.
3) CO2 c./el.

Preis CHF
Prix CHF

Prezzo CHF

eV Advantage Automatic
e-Motor/ 

moteur électrique/ 
motore elettrico

160 / 218 337 18,1 / 0 4 B 20 55’900.–

eV Classic Automatic
e-Motor/ 

moteur électrique/ 
motore elettrico

160 / 218 337 18,1 / 0 4 B 20 58’800.–

eV Luxury Automatic
e-Motor/ 

moteur électrique/ 
motore elettrico

160 / 218 337 18,1 / 0 4 B 20 59’900.–

Einfarbige Lackierungen / peintures unicolores / vernici monocolore, ausser/sauf/eccetto Black 900.–

Zweifarbige Lackierung / peinture bicolore / vernice bicolore 1350.–
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SUBARU Schweiz AG, 5745 Safenwil, Tel. 062 788 89 00, multilease.ch

Alle angegebenen Preise verstehen sich als Nettopreise und sind unverbindliche Preisempfehlungen inkl. 8,1 % MwSt. 
 Tous les prix indiqués s’entendent comme prix nets et sont des recommandations de prix sans engagement, TVA 8,1 % incluse. 
Tutti i prezzi menzionati sono prezzi netti, consigliati, non vincolanti e comprensivi di IVA all’8,1%.

1) �l/100 km / Solterra: kW/100 km Durchschnitt aller in der Schweiz verkauften Neuwagenmodelle (markenübergreifend): CO2 113 g/km 
Ziel: CO2 93,6 g/km (Zielwert nach neuem Prüfzyklus WLTP)

1) �l/100 km / Solterra: kW/100 km Moyenne de toutes les voitures neuves vendues en Suisse (toutes les marques) : CO2 113 g/km 
Objectif : CO2 93,6 g/km (Valeur-cible selon le nouveau cycle d’essai WLTP)

1) �l/100 km / Solterra: kW/100 km Media di tutte le autovetture nuove vendute in Svizzera (tutte le marche): CO2 113 g/km 
Obiettivo: CO2 93,6 g/km (Obiettivo secondo la nuova procedura di prova WLTP)

2) �Damit Energieverbräuche unterschiedlicher Antriebsformen (Benzin, Diesel, Gas, Strom usw.) vergleichbar sind, werden sie zusätzlich als sogenannte Benzinäquivalente  
(Masseinheit für Energie) ausgewiesen.

2) �Pour que les consommations de différentes formes de motorisation (essence, diesel, gaz, électricité etc.) soient comparables, elles sont également présentées sous forme d’équivalence 
essence (unité de mesure d’énergie).

2) �Affinché i consumi di energia delle diverse forme di propulsione (benzina, gasolio, gas, elettricità ecc.) siano comparabili, sono indicati anche con il cosiddetto equivalente di benzina  
(unità di misura per l’energia).

3) CO2-Emissionen aus der Treibstoff- und/oder Strombereitstellung, g/km 
3) Emissions de CO2 liées à la fourniture de carburant et/ou d’électricité, g/km 
3) Emissioni di CO2 generate dalla produzione industriale di carburante e/o di elettricità, g/km

Die Angaben zu Treibstoff-, Energieverbrauch und CO2-Emissionen wurden auf der Basis des neuen Prüfzyklus WLTP ermittelt. 
La consommation de carburant, d’énergie et les émissions de CO2 ont été déterminées sur la base du nouveau cycle d’essai WLTP. 
I dati relativi ai consumi di carburante, di energia e alle emissioni di CO2 sono stati rilevati sulla base del nuovo procedura di prova WLTP.

Die Verbrauchsangaben in unseren Verkaufsunterlagen sind europäische Normverbrauchs-Angaben, die zum Vergleich der Fahrzeuge dienen. In der Praxis können diese je nach Fahrstil, 
Zuladung, Topografie und Jahreszeit teilweise deutlich abweichen. Wir empfehlen ausserdem den Eco-Drive-Fahrstil zur Schonung der Ressourcen.

Les données de consommation indiquées dans nos documents de vente sont basées sur le cycle européen de consommation normalisée qui a pour objectif de permettre une comparaison 
entre les véhicules. En usage quotidien la consommation peut varier sensiblement en fonction du style de conduite, de la charge, de la topographie et des conditions climatiques.  
Nous recommandons par ailleurs le mode de conduite eco-drive respectueux de l’environnement.

I dati relativi ai consumi riportati nelle nostre documentazioni di vendita sono dati di consumo normalizzati europei, che fungono da termine di paragone per le vetture. In pratica, tali dati 
possono variare anche di molto in funzione dello stile di guida, del carico, della topografia e della stagione. Vi consigliamo inoltre di adottare la modalità di guida eco-drive nel rispetto delle 
risorse.

Änderungen vorbehalten. Preise und technische Details (Werksangaben) können jederzeit und ohne Ankündigung geändert werden. Druckfehler und Irrtum vorbehalten. 
 Toutes modifications demeurent réservées. Les prix et les caractéristiques techniques (données d’usine) peuvent en tout temps faire l’objet de modifications sans préavis. Sous réserve 
d’erreurs d’impression ou autres. 
Con riserva di eventuali modifiche. I prezzi e i dati tecnici (di fabbrica) possono essere modificati in qualsiasi momento e senza preavviso. Con riserva di sbagli ed errori di stampa.


